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Personregister:

Evelina Reimer – enke

Lilja Sigvaldsen – Evelinas barnebarn

Victor Holmen – Evelinas kjæreste

Roald Sigvaldsen – gift med Lilja

Kirsten Sigvaldsen – datteren til Roald

Helga Sigvaldsen – moren til Roald

Johanna – ung kvinne som flykter til Sverige med datteren Julie

Arnt og Leif – grenseloser

Benjamin Høymo – Evelinas sønn Ailo, død

Mathilde Wendel – Evelinas datter, Liljas mor død


Slik sluttet forrige bok:

Victor la all forsiktighet til side nå, og Lilja fikk igjen bruk for sin tro på bønn. Denne gangen gjaldt det ropene, både fra kvinnen ute i myra og fra Victor. Hun måtte be om at det ikke fantes én eneste grensevakt eller tysk soldat i nærheten som kunne høre ropene deres.

Det var ikke så langt ut til myrhullet som det kunne se ut som. Likevel føltes det som om det lå en hel mil mellom dem og kvinnen der de ålte seg på magen over den våte myra. Lilja kjente hvordan det iskalde myrvannet trengte inn gjennom klærne, og forsto ikke selv hvordan hun, i en slik situasjon, kunne bekymre seg for at klærne Hansine hadde lånt henne ville bli skitne og stygge, kanskje ødelagt. Men det hjalp å tenke på noe annet enn på kvinnen som sto foroverbøyd og helt stille der ute. Hun hadde sluttet å rope. Redselen for at de ikke ville klare å få henne opp, at de skulle bli nødt til å gi opp forsøket og forlate henne der, ville bare ta fra henne alle kreftene dersom hun tenkte for mye på det. Å la et annet menneske bli igjen i et myrhull – for å dø … Tanken var ikke til å holde ut.

Det var mer slitsomt enn hun hadde trodd å åle seg frem mot myrhullet. Lilja merket at hun ble svett og varm til tross for kulden fra den rå myra. Lukten av sur og råtten jord fylte både neseborene og hele henne med vemmelse, men hun måtte ikke tenke på det nå.

– Victor, jeg er så varm, jeg må ta av meg jakken, sa hun da de begynte å nærme seg kvinnen. – Kan du vente …?

Victor stanset og ventet til hun hadde fått av seg jakken. Så trakk hun ermene på genseren opp mot albuene og fortsatte sammen med ham.

– Hold ut nå, vi kommer! Vi skal få deg opp, hørte hun Victor si høyt ved siden av seg. Lilja kunne ikke annet enn beundre den rolige tryggheten han la i stemmen.

Nå løftet kvinnen hodet og så på dem. Blikket hennes hang ved Liljas ansikt i noen sekunder, så bøyde hun nakken.

– Jeg har ikke fast grunn …, sa hun matt. – Jeg bare synker. Jeg tror ikke … jeg kan ikke rikke meg …

– Vi er to, vi skal klare å få deg opp …

Nå var de kommet helt frem til hullet der kvinnen sto fast.

– Ikke få panikk. Vær rolig nå, sa Victor med den samme overbevisningen i stemmen. – Rekk oss hver vår hånd, og så begynner vi å dra sammen.

Kvinnen gjorde som hun ble bedt om, men de klarte ikke å rikke henne. Ingen av dem hadde noe å ta spenntak mot.

– Jeg kan ikke hjelpe dere, jeg har ingen fast grunn under føttene som jeg kan sparke fra mot, kom det motløst fra kvinnen.

– Ikke gi opp. Victor prøvde hardt å bevare roen. Lilja kunne høre fortvilelsen i stemmen hans. – Hvis vi ikke får deg opp nå, finner jeg en trestamme eller en kraftig stokk, som vi trekker hit ut og legger på tvers foran deg. Så holder du fast i den inntil en av oss får hentet hjelp. Det ligger noen gårder noen kilometer herfra. Det vil ta litt tid, men du vil ikke synke så mye mer så lenge du holder fast i trestammen. Den synker ikke så lenge den ligger vannrett over myra.

– Ja … Takk … Kvinnen begynte å gråte. – Jeg er så kald …

– Jeg vet det. Myrvann er ikke oppvarmet, sa Victor i et forsøk på å lette på stemningen med en liten spøk. – Men ta nå fatt i håndleddene våre igjen, så prøver vi på nytt.

Kvinnen gjorde som han sa. Hun lukket øynene og klamret seg til håndleddene deres mens de halte og dro alt de orket. Et øyeblikk føltes det som om myra slapp taket en anelse og de fikk trukket henne én centimeter eller så lenger opp. Kvinnen følte det tydeligvis også, for nå slo hun opp øynene igjen og så håpefullt på dem. Lilja kunne kjenne hvordan grepet hennes om armen strammet til og ble fastere.

Men i neste øyeblikk var det som om kvinnen mistet all kraft. Hendene som holdt om håndleddene deres, slapp taket. Kvinnen stirret med stivt blikk på Liljas ene håndledd, der de vevde armbåndene hang løst.
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Lilja stirret skremt på den eldre kvinnens bleke ansikt. Hun var ingen ung kvinne, noe som gjorde det enda viktigere å få henne opp av myra så fort som mulig. Hun tålte nok ikke like store påkjenninger som et yngre menneske.

– Hold fast! ba hun inntrengende. – Ikke slipp taket!

Men kvinnen bare fortsatte å stirre på armbåndene. Så flyttet hun blikket opp på Liljas ansikt og boret øynene inn i hennes.

– Mathilde, mumlet hun nesten uhørlig, men likevel lød det både undrende og håpefullt, syntes Lilja. Så ristet kvinnen svakt på hodet. – Nei … ikke Mathilde. Mathilde er død … Nå hadde håpet i stemmen forsvunnet, i stedet lød den trist og sorgtung.

Lilja merket hvordan hennes egen hjerterytme begynte å slå hardere. Mathilde, tenkte hun … det var jo hennes mors navn. Hvordan kunne denne kvinnen kjenne til moren hennes? Var det en tilfeldighet at hun mumlet akkurat det navnet? Eller hadde det noe med armbåndene å gjøre? Hadde denne eldre kvinnen kjent moren hennes en gang i tiden? Hadde hun sett armbåndene før?

– Lilja, vi må prøve én gang til. Victor hadde ikke lagt merke til kvinnens merkelige oppførsel, eller at Lilja brått hadde blitt tankefull, han var mer opptatt av å få kvinnen opp av myra. – Frue … Ta et hardt grep om armene våre igjen og hold så fast du kan! Frue … vær så snill! Ellers klarer vi ikke …

– Jeg heter det, svarte kvinnen, og nå var det ikke bare en svak mumling. Stemmen var klar og tydelig, men skalv likevel lett. – Jeg heter det, gjentok hun uten å flytte blikket fra armbåndene rundt Liljas håndledd.

– Hva heter du? Det var så vidt Lilja våget å spørre.

– Evelina. Jeg …

– Evelina er et pent navn, men vær så snill å gjøre som jeg sier! avbrøt Victor henne med en desperat klang i stemmen. – Vi klarer ikke få deg opp herfra uten at du samarbeider.

Kvinnen i myra fortsatte å stirre på båndene.

– Og han het Mikkel, sa hun sakte, som om hun ikke hadde hørt Victors strenge befalinger. – Mikkel … Min store kjærlighet …

– Victor … Lilja så bort på ham. – Jeg tror … kanskje hun fantaserer. – Hun kan være i sjokk.

– Ja, antakelig. Victor lente seg frem mot kvinnen. – Vil du opp av denne myra, eller vil du bli her mens du synker stadig dypere ned i gjørmen sammen med gamle minner om kjæresten din? spurte han ubarmhjertig.

– Ja … Jeg vil opp. Nå vil jeg opp! svarte kvinnen med forbausende fasthet i stemmen. – Nå kan jeg ikke dø!

– Så ta tak i armene våre igjen!

Kvinnen grep tak om armene deres som hun ble bedt om, og nå var grepet fast og hardt igjen. Lilja og Victor halte og dro, men de få centimeterne de klarte å hale henne opp, var ikke nok. Så snart de måtte ta noen sekunders pause, sank hun ned igjen.

– Dette går ikke, sa Victor. – Jeg henter en stokk eller en kraftig grein som hun kan holde seg fast i, mens jeg går til nærmeste gård og henter hjelp. Vi er nødt til å få henne opp, og det så raskt som mulig.

Victor hentet en tynn trestamme som lå veltet inne på fastere grunn, så kom han krypende utover igjen med stammen etter seg og plasserte den på tvers foran kvinnen.

– Ta den under armene dine, slik at du henger på den. På den måten kan du holde deg oppe. En trestamme som ligger flatt og vannrett over myra, synker ikke. Jeg går og henter … Han tidde brått.

Plutselig lød det stemmer inne i skogen, der skogbunnen var fast.

– Herregud, det er bare det som mangler nå, mumlet Victor sammenbitt. – Tyskere … Og her ligger vi, midt ute i myra. Men litt flaks har vi i all denne elendigheten, hvisket han til dem. – Vi ligger i åpent lende og uten beskyttelse. Uten mørket og tåken som beskytter oss, ville vi vært perfekte skyteskiver for disse jævlene. Men hvis vi bare er helt stille, vil de kanskje ikke oppdage oss.

Lilja hørte at stemmene var nærmere nå. Og plutselig var det som om all redsel, all følelse av maktesløshet fordi de ikke klarte å redde den eldre kvinnen slapp taket i henne. Hvis det var tyskere, som Victor trodde det var, ville dette uansett bety slutten. De ville bli skutt. Da var det slutt. Over. Alt – hele denne helvetes flukten, alt det vonde hun hadde påført Helga og Kirsten … Det hadde vært forgjeves.

Nå var alt over. Det føltes som et sjokk da hun opplevde at det kom som en lettelse. Som om overgivelsen rant gjennom henne som en elv av oppgitt ro. Nå trengte hun ikke å kjempe mer. Aldri være redd mer …

Men hun skulle heller aldri få leve ut kjærligheten til Victor. Aldri mer ligge tett inntil ham og kjenne hjertet hans banke mot hennes. Aldri kjenne ham strø varme kyss over hele henne og kjenne hendene hans lete – og finne – de rette bryterne der lyst og lidenskap bare ventet på å bli tent.

Kom det til å gjøre vondt når skuddene traff? undret hun. Ville hun dø fort? Ville det være slutt med en gang kulene traff henne? Eller ville det ta lang tid? Ville hun bli liggende der ute i myra og seigpines mens hun blødde i hjel? Tanken var ikke til å holde ut. Men det var heller ikke tanken på at Victor kom til å lide samme skjebne. At han skulle måtte lide en så grusom død. Lilja hadde aldri før opplevd at så mange tanker kunne fylle hodet hennes på en gang.

– Kjære Gud, la det gå fort, ba hun innvendig.

Victor hadde fått kvinnen i myra til å slippe taket i armene deres og heller klamre seg til trestammen. Nå snudde han seg sakte mot skogen der stemmene stadig kom nærmere. I neste øyeblikk satte han seg opp på knærne og løftet armene mot himmelen. Lilja, som hele tiden holdt øye med kvinnen i myra, løftet også armene over hodet i en overgitt gest, men i neste øyeblikk lot hun armene synke igjen, så hørte hun Victor mumle med lav stemme:

– Arnt … Jeg kan ikke tro det! Takk, Gud!

Lilja snudde seg sakte og så samme vei som ham. Ut av skogen, mot myra der de lå på knærne foran kvinnen som var halvt nedsunket i den svarte gjørmen, kom tre menn. Tre menn i norske nikkerser og anorakker, uten de forhatte uniformene. Tre menn som satte opp farten da de fikk øye på dem.

Victor unnlot å rope til dem – ennå kunne det være tyskere eller norsk grensepoliti i nærheten – han bare viftet med armene, og straks var mennene på vei ut mot dem, alle på samme krypende måte som da de selv hadde tatt seg ut til kvinnen.

– Evelina! utbrøt Arnt da han så kvinnen som klamret seg til den tynne trestammen. – Herregud, Evelina, hvordan har du havnet her?

– Er hun en i ditt følge? spurte Victor.

– Ja. Arnt snudde seg mot Victor. – Og du … Hva gjør du her?

– La oss forklare det senere, svarte Victor. – Nå har vi viktigere ting å ta oss av.

– Ja, nå må vi se å få Evelina opp av myra. Brynjar, Samuel, dere må også ta i hvis vi skal klare det. Dette er ikke første gangen jeg redder noen fra å dø i en hengemyr. Det er ikke lett å hale og dra når vi selv ikke kan stå oppreist, men hvis vi henter noen flere greiner og små stammer, kan vi kanskje stå på kne, det vil lette arbeidet betraktelig.

Alle krøp inn på fast grunn og skyndte seg å sanke det de kunne se av kvister og greiner og stammer, så ålte de seg ut til Evelina og Lilja igjen og fikk lagt alt under seg.

Brynjar og Samuel grep tak i den ene armen til Evelina, Victor og Arnt den andre.

– Vi teller til tre, så begynner vi å dra, sa Arnt og telte ned.

De la til det de hadde av krefter, og sakte, sakte klarte de å trekke Evelina opp av myrhullets grådige, klamme grep og inn på fastere grunn.

Først lå Evelina bare på bakken og takket både gud og hvermann for at hun igjen var på trygg grunn. Men jeg kan jo ikke bli liggende her, tenkte hun, jeg får da forsøke å komme meg opp. Vi må jo videre. Til Sverige.

Hun forsøkte å reise seg, men kjente at hun var så sliten, skjelvende og kald at hun ikke klarte å stå oppreist.

Brynjar så hvordan det var fatt med henne, og siden han var den største og kraftigste av karene, løftet han henne opp i armene.

– La oss komme oss bort herfra, sa Arnt fort. – Det er for åpent landskap her. Dere … han så fra Victor bort på Lilja. – Dere blir vel med oss?

– Ja. Vi var innom hos Hansine på Flisa og fikk vite hvilken rute dere har valgt …, svarte Victor, – … så vi håpet å kunne nå dere igjen.

– Ja, det var sannelig flaks at dere gjorde det. Vi har søkt skjul for natten under et tre like i nærheten her. Evelina måtte ut i et naturlig ærend, det var slik hun kom bort fra oss. Rett etter at hun gikk ut, hørte vi tyske stemmer i nærheten, så vi måtte holde oss i ro. Da tiden gikk uten at hun kom tilbake, bestemte vi oss for å lete, men vi har ikke turt å rope, siden tyskerne var så nær oss for kort tid siden.

– Da går vi sammen med dere, sa Victor. – Tror du det er trygt å fyre opp et bål slik at vi kan få litt varme i oss og tørke klærne?

– Det får vi se på, svarte Arnt, som gikk foran og viste vei.

Lilja dannet baktroppen sammen med Victor. Hun kjente hvordan frosten fra de våte og gjørmete klærne, som nærmest klistret seg til kroppen, gjorde det vanskelig å bevege seg normalt. Hun skalv av kulde, og klærne føltes stive og ubekvemme. Likevel var det ikke hennes egne plager som opptok henne der hun trasket mellom trærne. Tankene klarte ikke å forlate den eldre kvinnen som lå like frossen og skjelvende og sikkert langt mer i sjokk enn henne selv i Brynjars armer.

Evelina …

Kvinnen hadde sagt at hun het Evelina. Det samme som hennes egen bestemor. Men det var ikke selve navnet som gjorde at hun ikke klarte å slippe taket i det. Evelina var kanskje ikke det mest vanlige navnet i Norge, Lilja visste ikke om noen andre som het det, men det var sikkert flere med samme navn. Det var ikke det som gjorde at hun hengte seg så opp i det. Det som gjorde at hun ikke klarte å skyve fra seg øyeblikket i myra, da den eldre kvinnen hadde festet blikket på armbåndene hennes, var uttrykket i kvinnens øyne. De spraglete øynene, en blanding av grønt og brunt, hadde vært fylt av naken redsel, en fullt forståelig panikk, da hun og Victor kom ut til henne for å prøve å hjelpe henne ut av myras grep. Men i samme øyeblikk som hun fikk se armbåndene, hadde panikken sluppet taket og de grønnbrune øynene hadde blitt fylt av noe helt annet. Var det lengsel? Undring? En slags glede?

Og så hadde hun sagt navnet Mikkel. Hun hadde sagt det med en overrasket glede som om hun så igjen en god, gammel venn. Og det var vel det han hadde vært for henne … denne Mikkel. Hun hadde kalt ham sin store kjærlighet …

Evelina og Mikkel … To mennesker som hadde elsket hverandre. En Evelina som hadde vevd to armbånd. Ett til seg selv og ett til sin elskede. To armbånd som hørte sammen, og som på en finurlig måte hadde funnet veien gjennom to generasjoner til hennes eget håndledd. Og disse armbåndene hadde kvinnen i myra – den Evelina som nå var på flukt på samme måte som hun selv – disse armbåndene hadde hun kjent igjen.

Lilja merket at det svimlet for henne. Hun måtte gripe fatt i Victor et øyeblikk.

– Lilja, hva er det? hvisket Victor og så bekymret på henne.

– Det er ikke noe … Lilja ristet på hodet. – Jeg … jeg kan ikke skjønne det … det er så rart … Jeg skal forklare senere.

Senere, tenkte hun. Når jeg har fått snakket med denne Evelina. Når jeg har fått klarhet i om den Mikkel hun elsker – eller en gang elsket – var den samme som han som det ene armbåndet mitt en gang ble vevd til. I så fall …

En ny og sjokkerende tanke fikk det til å svimle for henne på nytt.

I så fall er hun min bestemor. Min mors mor. Da er hun også min onkels – Benjamins – mor … og det var derfor de grønn- og brunspraglete øynene hadde virket så merkelig kjent, tenkte hun nå.

Så brøt Arnts stemme inn og forstyrret tankene hennes.

– Victor, kan du klare å finne veien til Furulund? spurte han da det lille følget stanset ved en bekk for å vurdere hvor det var enklest å krysse den. Samuel hadde nå overtatt Evelina, som etter hvert ble tung å bære selv for en kraftkar som Brynjar.

– Nei. Victor ristet på hodet. – Jeg tror ikke det. Hvorfor spør du?

– Fordi jeg ikke liker det kalde vinddraget i luften. Etter denne tåken, som har drevet bort så brått, virker det som det kan bli et væromslag. Vi kan kanskje få nattefrost. Og det tror jeg ikke Evelina vil tåle. Hun er gjennomvåt og i sjokk. Og ikke helt ung. Vi kan ikke ta henne med videre i den forfatningen hun er nå. Det vil være rart om hun ikke blir syk etter dette – og sykdom kan komme til å hefte oss alle.

– Så hva tenker du på? spurte Victor.

– Furulund er et lite gårdsbruk litt sør for Vermundsjøen. Der bor Gerda og Halvor Furulund, et eldre ektepar som har hjulpet oss et par ganger før. Jeg tenkte at hvis du visste hvor det var, kunne du ta Evelina med dit. Men det vet du altså ikke?

– Nei.

– Vel … Leif vet hvor det er, så da kan han ta henne med. Hvis dere venter her, skynder vi oss tilbake til de andre, og så sender vi Leif til dere, så kan han følge Evelina til Furulund. Gerda og Halvor vil ta seg av henne til hun er i stand til å dra videre. Vi andre fortsetter som planlagt. Vi er frosne og våte, vi også, men vi klarer oss. Jeg er stygt redd for at Evelina vil komme til å trenge pleie i noen dager etter dette.

– Ja, dette er kanskje en bedre løsning for oss alle, sa Victor.

– Da sier vi det slik, sa Arnt. – Men Leif vil nok ha med seg en til. Han klarer ikke å bære henne alene hele veien. Kanskje du kan bli med, Victor? Er dere to, kan dere bytte på å bære.

– Jeg blir med! Alle snudde seg og så overrasket på Lilja da hun tok et par skritt frem og gjentok med like fast stemme: – Jeg blir med Evelina.

– Lilja … Victor la en hånd på armen hennes. – Det har ingen hensikt … Du kan ikke bære …

– Jeg blir med likevel, avbrøt Lilja ham.

– Tja, du kunne kanskje trenge å komme i hus og få på deg noe tørt og varmt, du også, sa Arnt og lot blikket gli over henne der hun sto med gjørme på klærne, hendene og til og med i ansiktet.

Ja, jeg er iskald. Hun unnlot å si noe om at det ikke var utsiktene til å komme i hus og få i seg varmen som hadde fått henne til å foreslå at hun skulle bli med til dette gårdsbruket de snakket om. Hun hadde bare følt en vill protest mot å skilles fra kvinnen som hun – jo mer hun tenkte på det – følte måtte være den samme Evelina som moren hadde fortalt henne om da hun var barn. Evelina, som hadde bodd sammen med samene, som mistet barnet sitt – et lite guttebarn – og som hadde trodd at gutten var død. Hvis dette guttebarnet var Benjamin, så var han død nå, men han hadde vært i live i mange, mange år, uten at de to hadde møtt hverandre og blitt gjenforent.

Hvis denne Evelina var hennes bestemor, kunne hun ikke skilles fra henne nå. Hun kunne ikke risikere at deres veier skiltes og de mistet hverandre. Derfor måtte hun bli med henne til denne gården. Hun måtte være hos henne og snakke med henne. Hun måtte få vite om det virkelig var slik hun trodde. Og hun måtte få vite mer. Mye, mye mer, om sitt opphav. Om hvem hun selv var.

– Jeg kan hjelpe til med å pleie henne, sa hun. – Så slipper denne Gerda …

– Det er greit for meg, svarte Arnt fort. Han virket lettet over at han slapp en lang diskusjon om hvem som skulle bli med og følge Evelina.

– Da blir jeg også med. Victor la en arm om skuldrene på Lilja. – Jeg slipper ikke Lilja av syne mer nå. Vi har mistet hverandre for mange ganger i løpet av de siste årene.

– Greit, sa Arnt, – da blir både du, Victor, og Lilja med Evelina og Leif til Furulund. Dere venter her, så sender jeg Leif hit til dere. Og så håper jeg vi ses igjen på den andre siden av grensen.

Med det gikk han, Samuel og Brynjar tilbake til de andre.
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